
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬  
Dhanaasaree, Fifth Mehl, Sixth House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਸੁਨਹੁ ਸੰਿ ਤ਩ਆਰ੃ ਤਿਨਉ ਹਮਾਰ੃ ਜੀਉ ॥ 
Listen, O Dear Beloved Saints, to my prayer. 

ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Without the Lord, no one is liberated. ||Pause|| 

ਮਨ ਤਨਰਮਲ ਕਰਮ ਕਤਰ ਿਾਰਨ ਿਰਨ ਹਤਰ ਅਵਤਰ ਜੰਜਾਲ ਿ੃ਰ੄ ਕਾਹੂ ਨ ਕਾਮ ਜੀਉ ॥ 
O mind, do only deeds of purity; the Lord is the only boat to carry you across. 
Other entanglements shall be of no use to you. 

ਜੀਵਨ ਿ੃ਵਾ ਩ਾਰਿਰਹਮ ਸ੃ਵਾ ਇਹੁ ਉ਩ਿ੃ਸੁ ਮ੅ ਕਉ ਗੁਤਰ ਿੀਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
True living is serving the Divine, Supreme Lord God; the Guru has imparted 
this teaching to me. ||1|| 

ਤਿਸੁ ਤਸਉ ਨ ਲਾਈਐ ਹੀਿੁ ਜਾ ਕ੅ ਤਕਛੁ ਨਾਹੀ ਿੀਿੁ ਅੰਿ ਕੀ ਿਾਰ ਓਹੁ ਸੰਤਗ ਨ ਚਾਲ੄ ॥ 
Do not fall in love with trivial things; in the end, they shall not go along with 
you. 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਿੂ ਆਰਾਧ ਹਤਰ ਕ੃ ਩ਰੀਿਮ ਸਾਧ ਜਾ ਕ੄ ਸੰਤਗ ਿ੃ਰ੃ ਿੰਧਨ ਛੂਟ੄ ॥੨॥ 
Worship and adore the Lord with your mind and body, O Beloved Saint of the 
Lord; in the Saadh Sangat, the Company of the Holy, you shall be released 
from bondage. ||2|| 

ਗਹੁ ਩ਾਰਿਰਹਮ ਸਰਨ ਤਹਰਿ੄ ਕਮਲ ਚਰਨ ਅਵਰ ਆਸ ਕਛੁ ਩ਟਲੁ ਨ ਕੀਜ੄ ॥ 
In your heart, hold fast to the Sanctuary of the lotus feet of the Supreme Lord 
God; do not place your hopes in any other support. 

ਸ੅ਈ ਭਗਿੁ ਤਗਆਨੀ ਤਧਆਨੀ ਿ਩ਾ ਸ੅ਈ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਤਕਰ਩ਾ ਕੀਜ੄ ॥੩॥੧॥੨੯॥ 
He alone is a devotee, spiritually wise, a meditator, and a penitent, O Nanak, 
who is blessed by the Lord's Mercy. ||3||1||29|| 

 


